
 

 
   

 

Alapítva 1928-ban 

 
 

Árpád-házi Szent Erzsébet Római Katolikus Plébánia 
432 Sheppard Ave. East, Toronto, Ont.  M2N 3B7 - Tel: 416-225-3300 x21 - Fax: 416-225-3814 

E-mail: szte.iroda@gmail.com 
Fogadóórák: kedd – szombat 9:30-3:30, vasárnap 10-12:30, hétfőn zárva 

Szentmisék magyar nyelven vasárnap de. 9 és 11-kor, szerdánként este 7-kor  
Szentmisék angol nyelven hétfő - szombat reggel 7:30-kor 

 

Jezsuita atyák: Rigó Jenő (plébános) és Marosfalvy László (káplán) 
Irodai munkatársak: Gáspár Gyula, Rochlitz Gábor, Szárics Anna 

 

HÍRNÖK - 2016. január 31. -  Évközi 4. vasárnap 

 
 

OLVASMÁNYOK  Jer 1,4-5.17-19 
      1Kor 12,31-13,13  Lk 4,21-30 

AKIKÉRT  A  SZENTMISÉKET  FELAJÁNLJUK 
9:00 az életszentségért a családokban 
Mátés Ervinért (testvére Miklós) 
Gerencsér Lajos felgyógyulásáért (Pickó család) 
Derényi Jenőért (Derényi Szilvia és családja) 
a tisztítótűzben szenvedőkért (Kovács György és 

családja) 
Annáért (húga Mária és családja, valamint Erzsébet 

és Piroska) 
Kistóth Béláért, 1. évforduló (Kmecz család) 
Szakolcai Ákosért (Nyáry Helen) 
11:00 Fodor Jánosért (családja) 
Emeséért (nagyszülők) 
Szabó Ilonáért, 95. születésnapjára 

(Ritter Teri és családja) 
dr. Tóth Zsuzsáért és kislányáért Fanniért, 

születésnapjukra (Ritter Teri és családja) 
Pető Antalért (Ritter Teri és családja) 
Udvardy Éváért (férje és lányai) 
Perlaky Lászlóért (családja) 
szülőkért (Benyó Anna) 
Szakolcai Ákosért (Herczeg Erika) 
Hétfő (1)  
7:30 for the intention of the Jesuit General 
for holiness in families 
for the healing of Gene and Aidan 
Kedd (2) Urunk Bemutatása 

   (Gyertyaszentelő Boldogasszony) 
7:30 for our Jesuits 
for holiness in families  
for blessings on Catherine Huebel 
for Andres Santos 
Szerda (3) Szent Balázs püspök és vértanú 
7:30 for Jesuit vocations 
for holiness in families  
for healing of Mr. and Mrs. Huebel 
blessings on Pauline Sazon on her birthday 
7 PM a magyar politikai élet megtisztulásáért 
Jaschkó atyáért, születésnap (Piri) 
Derényi Jenőért (Derényi Szilvia és családja) 
Csütörtök (4) De Brito Szent János áldozópap és 

mások, vértanúk 

7:30 for the conversion of non believers 
for holiness in families  
for the healing of Richard Lawton 
Lajosért (Ica) 
Péntek (5) Szent Ágota szűz és vértanú 
7:30 for our benefactors (the Jesuits) 
for holiness in families  
for blessings on Fr Fernando Suarez on his birthday 
7 PM Fischer Ritáért 
Sajgó Szabolcs atyáért 
Orbán atyáért, születésnap (Piri) 
Kovács Lászlóért 
Szombat (6) Miki Szent Pál és társai vértanúk 
7:30 for world peace 
for holiness in families  
for Etelka and Pál 
Nagy és Erdős családokért (család) 
for blessings on the students and staff of 

St. Antoine Daniel school 
élő és Szervó és Szendi családtagokért 

(Szendi Helen) 
 

 

A Szentatya januári imaszándéka 
Egyetemes: Hogy a különböző vallások közötti 
őszinte párbeszéd teremje a béke és az 
igazságosság gyümölcsét. 
Evangelizációs: Hogy a párbeszéd és a testvéri 
szeretet által, valamint a Szentlélek kegyelmével 
képesek legyünk megszüntetni a keresztények 
közötti szakadást. 
 

 

 
Esküvői hirdetés (2): Vesztergombi Tamás és 
Summer-Lee Clark szentségi házasságra lép 

templomunkban február 13-án, 11 órakor 
 

 
EGYHÁZKÖZSÉGI PROGRAMOK 

Ma, vasárnap (31) Süteményvásár a Kodály együttes 
javára  Irodalmi Klub 12:30-kor: Ady Endre élete és 
költészete 
Kedd (2) Házasok Klubja 12-kor  Rózsafüzér 
készítés 6:30-kor. 

 

Bizony mondom nektek, hogy egy próféta sem kedves a maga 
hazájában. 
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Szerda (3) Nyugdíjas Klub 1-kor  rózsafüzér este 
6:30-kor, szentmise 7-kor, utána szentségimádás 
Első péntek (5) Irgalmasság rózsafüzér 6:30-kor, mise 
7-kor  Pax Romana este 8-kor 
Szombat (6) Magyar Iskola, Cserkészet, Baba-Mama 
Klub, elsőáldozási és bérmálkozási felkészítő, 
beszélgetések a hitről (Alfa)  Farsangi Bál 6:30-kor   
Vasárnap (7) Gyertyaszentelés az első mise előtt, 
Balázsáldás a misék után  Mária Kongregáció közös 
áldozása és gyűlése 
10. Hamvazószerda 14. Nagyböjt első vasárnapja  
Töltött káposzta vásár  KFT közös áldozása 15. 
Családi Fesztivál 20. Magyar Iskola Miséje 11:30-kor 
21. Bécsiszelet ebéd és süteményvásár a Karitász 
javára  Házasok Klubja közös áldozása 25. 
Rózsafüzér készítés 6:30-kor 28. Cserkészek ebédje. 
 

HÍREK 
 Farsangi Bál lesz február 6-án este 6:30-kor 
templomunk halljában a Ministráns és Ifjúsági Klub 
szervezésében. Fesztivál zenekar, jelmezparádé sok 
nyereménnyel, tombola, finom vacsora: Gulyásleves, 
rántott csirke, petrezselymes krumpli, savanyú uborka 
és paprika, farsangi fánk, kávé. Készítik: Ritter Teréz, 
Takács Erzsébet, Kormányos Mihály. Jegyek: Felnőtt 
$30 előre kifizetve és felvéve, $35 az ajtónál. Gyermek 
(6-14): $15. Jegyrendelés Szárics Annánál 905-884-
3570. Jegyárusítás vasárnaponként az irodával 
szemben. 

 Február 13-án, szombaton 4:30-kor házaspárok 
részére lesz szentmise Thomas Collins érsekkel a 
házasság szentségének megünneplésére a St. 
Andrew Kim templomban (849 Don Mills Road), utána 
fogadás. Mindenkit szeretettel várnak. Akik házassági 
évfordulót ünnepelnek 2016-ban (25, 40 vagy 50+ 
éveset), február 1-ig jelentkezzenek itt: 
www.archtoronto.org/marriage, hogy helyet foglaljanak 
részükre. 

 Február 14-én töltött káposzta és debreceni 
vásár lesz a Házasok Klubja javára. Kérjük a káposztát 
és debrecenit előre megrendelni Varga Emmánál: 416-
225-9024. 

 Családi Fesztivál lesz ismét a Hallban és a 
tornateremben hétfőn, február 15-én, 10-5 között.  A 
program a tavalyihoz hasonló: palacsintaevő verseny, 
ügyességi versenyek, néptánc (Kodály), kifestő, 
musical chairs, puzzle, arcfestés, bábszínház (Arany 
János: Fülemüle), karaoke, kosárlabda, ping-pong, és 
szellemi vetélkedő. Különösen a kisgyermekes 
családokat várjuk az egésznapos programokra, a 
szellemi vetélkedőre viszont 4 fős családok 
jelentkezését várjuk 10-14 éves korú gyermekekkel 
február 10-ig. Az ebéd a már bevált Potluck alapon 
lesz megoldva, kérünk mindenkit, aki tud, hozzon 
magával ételt vagy italt a közösbe, sok éhes gyerek 
lesz! Nagyszülők, ti is terjesszétek a hírt gyermekeitek, 
unokáitok körében! 

 

 Köszönet a virágmegváltásra adakozóknak 

Perlaky László emlékére: Hungarian Visual Artists of 
Canada, Kenedi Imre és Ilona, Misner Csilla, Vados 
Katalin 

Szakolcai Ákos emlékére: Buchanan Maureen, 
Csihás (Reid) Mária, Diosady Levente, Elek Rozina, 
Farkas Ágnes, Forbáth Péter, Hegedűs család, Kenedi 
Imre és Ilona, Kovács Klári, Kuhár Anna, Lohász 
család, Nemethy Balázs és Elizabeth, Philp Mária, 
Poroszlay Erzsébet, Sass Jolán és Domokos, Simko 
Mike, Széchy Dennis és Marietta, Zentai Frigyes és 
Júlia, Zydron Margit. 

 

Gyertyaszentelő Boldogasszony napja 

Gyertyaszentelő Boldogasszony ünnepe Mária 
tisztulásának napja – görögül hypapanté, vagyis 
találkozás. Arra emlékezünk, amikor Szűz Mária, 
negyven nappal Jézus születését követően, bemutatta 
gyermekét a jeruzsálemi templomban. A mózesi 
törvény szerint előírt áldozat fölajánlásakor jelen volt 
Anna és az agg Simeon is, aki a nemzeteket 
megvilágosító világosságnak nevezte Jézust. A világ 
világosságával való találkozás szimbólumaként alakult 
ki a gyertyaszentelés szokása. 

Az Úr Jézus bemutatását – Praesentatio Domini – 
Jeruzsálemben már a IV. században megünnepelték: 
Aetheria elbeszélése szerint 385. február 14-én ünnepi 
körmenetet tartottak. Minthogy karácsonyt január 6-án 
ülték, a negyvenedik nap február 14-ére esett. Attól 
kezdve, hogy Jézus születésének ünnepnapja 
december 25-ére került, Jézus bemutatását február 2-
án kezdték ünnepelni. 

Az 1494. évi királyi számadáskönyv szerint 
Gyertyaszentelő Boldogasszony ünnepén királyaink a 
szentmisén megjelent főpapok és országnagyok között 
gyertyát osztottak szét. „A gyertya Krisztus, kinek testét 
a viasz, lelkét a cérna, s istenségét a világosság 
ábrázolja” – írja Tőkés István. A szentelt gyertya mint 
Jézus Krisztus jelképe egyike a legrégibb 
szentelményeknek; már az ókeresztény korban 
Krisztus jelképévé vált: magát fölemészti, hogy 
másoknak szolgálhasson. A Pray-kódex tanúsága 
szerint a magyar középkorban ezen az ünnepnapon 
először a tüzet áldották meg, majd ennél a szentelt 
tűznél gyújtották meg a gyertyákat. Az ünnep már a 
magyarországi miseliturgia legősibb forrásában, a XI. 
századbeli Hahóti-kódexben is előfordul – olvasható 
Bálint Sándor Ünnepi kalendáriumában. 

A magyar paraszti hagyományban a szentelt gyertya a 
bölcsőtől a koporsóig elkísérte az embert: 
keresztelésig az újszülött mellett világított; amikor a 
fiatal anya először ment templomba, szintén gyertyát 
vitt a kezében; gyertyát égettek a súlyos beteg mellett, 
szentelt gyertyát adtak a haldokló kezébe. A szentelt 
gyertyát a sublótban, ládafiában tartották, vagy 
szalaggal átkötve a falra helyezték (Magyar Kurír). 

 

http://www.archtoronto.org/marriage


KÖNYÖRGÉSEK       január 31. 
 

1. Imádkozzunk egyházközségünk betegeiért, 
különösen Sinkó Renátáért, és Gerencsér 
Lajosért 

 
2. Imádkozzunk NEMRÉG ELHUNYT 

szeretteinkért, különösen Udvardy Éváért, 
Németh Mátyásért, Szakolcai Ákosért, Horváth 
Józsefért, Farkas Vilmosért, és Licsman 
Erzsébetért. 


